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1. �Download and open the Bushnell CONX app 
FRA-Téléchargez et ouvrez l’application ConX de Bushnellt 
ESP-Descargue y abra la aplicación ConX de Bushnell 
DEU-Laden Sie die Bushnell ConX-App herunter und öffnen Sie siet 
ITA-Scaricare e aprire l’app Bushnell ConX 
PRT-Transfira e abra a aplicação Bushnell ConX

2. �Press fire button to turn on rangefinder 
FRA-Appuyez sur le bouton d’actionnement pour allumer le télémètre 
ESP-Pulse el botón de disparo para encender el telémetro 
DEU-Drücken Sie zum Einschalten des Entfernungsmessers  
die Auslösetaste 
ITA-Premere il pulsante di accensione per attivare il telemetro 
PRT-Prima o botão para ligar o telémetro

3. �Connect to rangefinder through the CONX app  
and press back in top left corner when connected 
FRA-Connectez-vous au télémètre via l’application ConX et appuyez 
sur « Retour » dans le coin supérieur gauche lorsqu’il est connecté 
ESP-Conecte el telémetro mediante la aplicación ConX y pulse de 
vuelta en la esquina superior izquierda cuando esté conectado 
DEU-Stellen Sie eine Verbindung zwischen Entfernungsmesser und 
ConX-App her und drücken Sie anschließend oben links in der Ecke 
auf Zurück 
ITA-Eseguire la connessione al telemetro tramite l’app ConX e 
premere Indietro nell’angolo in alto a sinistra una volta connesso 
PRT-Estabeleça a ligação do telémetro à aplicação ConX e, depois 
de ligado, toque para voltar atrás no canto superior esquerdo

For step-by-step setup, follow the QR code with your smart phone 
or visit: https://youtu.be/VUmli2jm8jw 
FRE-Pour une configuration étape par étape, flashez le code QR avec votre smartphone ou rendez-vous sur https://youtu.be/VUmli2jm8jw 

ESP-Para la configuración paso a paso, siga el código QR con su smartphone o visite: https://youtu.be/VUmli2jm8jw 

DEU-Scannen Sie den QR-Code mit Ihrem Smartphone oder besuchen Sie folgende Website, um eine Schritt-für-Schritt-Anleitung zu 
erhalten: https://youtu.be/VUmli2jm8jw 

ITA-Per l’installazione passo passo, leggere il codice QR con lo smartphone oppure visitare: https://youtu.be/VUmli2jm8jw 

PRT-Para obter instruções de configuração passo a passo, siga o QR Code com o seu smartphone ou visite: https://youtu.be/VUmli2jm8jw

CONNECTING YOUR CONX TO YOUR SMARTPHONE 
CONNECTER VOTRE CONX À VOTRE SMARTPHONE • CONEXIÓN DE SU CONX A SU SMARTPHONE
VERBINDEN IHRES CONX MIT IHREM SMARTPHONE • CONNESSIONE DI CONX ALLO SMARTPHONE
LIGAR O SEU APARELHO CONX AO SMARTPHONE



CONNECTING YOUR CONX & KESTREL 
CONNECTER VOTRE CONX ET VOTRE KESTREL • CONEXIÓN DE SU CONX Y KESTREL
VERBINDEN IHRES CONX MIT KESTREL • CONNESSIONE DI CONX & KESTREL
LIGAR O SEU APARELHO CONX AO KESTREL

1. �Set ConX Mode to AB 
FRA-Mettez l’application ConX en mode AB 
ESP-Ajuste el modo de ConX en AB 
DEU-Stellen Sie den ConX-Modus auf AB 
ITA-Impostare la modalità di ConX su AB 
PRT-Defina o modo do aparelho ConX para AB

2. �Input caliber, load and rifle information on Kestrel 
Information can easily be found on rifle and ammo manufacturer websites. 

FRA-Calibre d’entrée, informations sur le chargement et sur le fusil 
Ces informations peuvent être consultées facilement sur les sites Internet  
des fabricants d’armes et de munitions. 

ESP-Introduzca la información de calibre, carga y rifle en el Kestrel 
La información se puede encontrar con facilidad en los sitios Web de los 
fabricantes del rifle y munición. 

DEU-Geben Sie die Informationen zu Kaliber, Ladung und Gewehr in Kestrel an 
Die entsprechenden Informationen finden Sie auf der Seite des Gewehr- oder 
Munitionsherstellers. 

ITA-Inserire le informazioni su calibro, carico e fucile in Kestrel 
Le informazioni sono reperibili sui siti Web del produttore di fucili e munizioni. 

PRT-Introduza as informações sobre o calibre, carregamento e arma no Kestrel 
As informações poderão ser encontradas facilmente nos Web sites dos 
fabricantes das armas e das munições.

3. �Set Bluetooth on Kestrel 
FRA-Activez le Bluetooth sur Kestrel 
ESP-Ajuste Bluetooth en el Kestrel 
DEU-Aktivieren Sie in Kestrel Bluetooth  
ITA-Impostare Bluetooth su Kestrel 
PRT-Defina a funcionalidade Bluetooth no Kestrel

For step-by-step setup, follow the QR code with your smart phone 
or visit: https://youtu.be/SdA1a88KFCo
FRA-Pour une configuration étape par étape, flashez le code QR avec votre smartphone ou rendez-vous sur https://youtu.be/SdA1a88KFCo 

ESP-Para la configuración paso a paso, siga el código QR con su smartphone o visite: https://youtu.be/SdA1a88KFCo 

DEU-Scannen Sie den QR-Code mit Ihrem Smartphone oder besuchen Sie folgende Website, um eine Schritt-für-Schritt-Anleitung  
zu erhalten: https://youtu.be/SdA1a88KFCo 

ITA-Per l’installazione passo passo, leggere il codice QR con lo smartphone oppure visitare: https://youtu.be/SdA1a88KFCo 

PRT-Para obter instruções de configuração passo a passo, siga o QR Code com o seu smartphone ou visite: https://youtu.be/SdA1a88KFCo
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